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Sébastian Bach.

Sebastian Bach.
Den 28 Juli hade hundra år för­

flutit sedan Sebastian Bachs själ 
uppsvingat sig till högro regioner, 
efterlemnande åt efterverlden en jät­
tehög af storartade tonskapelser. Om 
än den äkta konstnären i vår tid, i 
synnerhet genom en Zelters, Men­
delssohn-Bartholdys och andra vär­
diga samtidigas bemödanden, är för­
trognare med Bachs verk, än det 
varit fallet under föregående gene­
rationer, så fastades dock ännu me­
ra den större uppblikens upmärk- 
samhet på denne odödlige jätleande 
genom de på många ställen föran­
staltade jubelfester på Bachs döds­
dag.

Härstammande från en, sedan 
halftannat århundrade som musika­
lisk bekant familj, säg vår Sebasti­
an den 31 Mars 1685 verldens ljus 
i Eisenach, der hans fader Johann 
Ambrosius Bach var anställd som 
hof-och stadsmusikus. Tyvärr mis­
tado den arme Sebastian tidigt ba­
da föräldrarna och efter fadrens 
död tog hans 14 år äldre broder, 
orgelnist Johann Christoph Bach i 
Ohrdruff, honom till sig i dess Hon­
do års ålder och meddelte honom 
undervisning i klaverspelning. Den 
stränge brödren brukade inlåsa sin 
notsamling i ett med galler försedt 
skåp, och då han afslog Sebastians 
bön att låta honom spela ur en, med 
de bästa den tidens kompositioner, 
fullskrelven bok, fattade den sträf- 
samme gossen det beslut, att med 
våld tillegna sig denna skatt. Ilan 
stack derför en natt sin lilla arm
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emellan gallret, rullade ihop notboken och 
bragte den lyckligt igenom, hvarur han under 
ett halft års tid afskref musikstycken i mån­
skenet, då han icke var i stånd att anskaffa 
sig något ljus. Han öfvade sig nu i största 
hemlighet i dessa så mödosamt fångua ton­
stycken, men öiverraskades slutligen af bro­
dern och straffades med beröfvandet af det 
kopierade nothäftet, hvilket han först åter­
fick efter brödrens död, som inträffade sam­
ma år. Vid en ålder af 14 år måste han nu 
se sig om efter en annan utkomst och var så 
lycklig att i Lüneburg erhålla en plats isång- 
chören vid Michaelis-gymnasium; derifrån tog 
han också anledning alt besöka Hamburg, för 
att få höra den berömde orgelnisten Reineke. 
I Lüneburg bief han tills 1703, i hvilket år 
han engagerades som hofmusikus i Weimar, 
hvilken plats han dock redan 1704 utbytte 
mot orgelnistsyslan i Armstadt, hvarest han 
på det ifrigaste egnade sig åt studerandet af 
orgelspel och komposition. För att fu lkom­
na sina musikaliska studier reste han också i 
all tysthet på tre månaders tid till Lübeck, 
för att lyssna på den derstädes berömde 
Buxtehude och göra sig förtrolig med denne 
sin tids yppersta musikers spelsätt. Bachs 
under tiden alllid mer ökade rykte föranled­
de, alt många goda orgelnistplatser erböds 
honom, hvaraf han 1707 valde den vid Bla- 
siuskyrkan i Mühlhausen; derpå giftade han sig 
med en slägtinge, Maria Barbara Bach, som 
skänkte honom 2 döttrar och 5 söner, af hvil- 
ka Wilhelm Friedmann, född 1710, och Carl 
Philip Emanuel, född 1714, sedermera förvärf- 
vade sig stort beröm.

Men redan 1708 reste Bach till Weimar, 
der han blef kammar-och hoforgelnist. Be­
haget af hans nya ställning uppeldade på nytt 
hela hans ifver, i synnerhet förvärfvade han 
sig här det utmärkta mästarskapet i orgel- 
spelning, hvaruti haji hvarken af sine samtida 
eller sednare orgelvirtuoser blifvit öfferträf- 
fad. En ny betordran uppsvingade honom 
1714 till herliglig koncertmästare, med hvil­
ken befattning följde det behagliga åiiggan- 
det att komponera och utföra kyrkmusikslve­
ken.

Är li 17 hade han ulfäsl en vädjestrid i 
Dresden med den berömde franska orgelspe­
laren .Marchand, men den sednare fick redan 
vid det första sammanträffandet med Bach så 
mycken respekt för dennes konst, att han alls 
icke visade sig på kampplatsen den utsatta 
tiden, ulan afresle i all tysthet och gaf den 
erbjudna kurfurslliga tjensten med några tu­
sen Thalers lön på bålen. Ännu samma år 
ulnämudes Bach lili furstlig kapellmästare hos
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furst Leopold af Anhalt-Cöthen och fortfor i 
detta nya, mycket behagliga förhållande i sex 
rund* år. År 1720 träffade honom den smär­
tan, att genom döden mista sin hustru, medan 
han följde fursten på en resa. Den åstundan 
att uppfriska bekantskapen med den gamle 
Reineke, förde hononi åler 1721 till Ham­
burg, der han tillika sökte, men förgäfves, 
orgelnistsyslan vid Jacobskyrkan, då han ön­
skade alt dock en gång få ett större orgel­
verk i sirta händer. En kallelse lili Halle 
som orgelnist vid Marktkyrkan afslog Bach 
af obekant orsak. Samma år 1721 gifte han 
sig andra gången med Anna Magdalena, dot­
ter af hofmusikus Walkens; i delta äktenskap 
föddes sju söner och sex döttrar. —Ar 1722 
kallade staden Leipzig honom till musikdirek­
tör och tillika till kantor vid Thomasskolan, 
hvilken kallelse han med glädje antog, än- 
skönt han ogerna skilj des från sin konstäl- 
skandc furste, hvilken dock redan dog föl­
jande året. I sin nya ställning hade Bach 
jemväl åtskilliga uppdrag för hofvet i Dres­
den och öfverhopades derifrån med heders­
betygelser, och blef sednare inbjuden till Ber­
lin af den musikidkande konungen Fredrik II, 
hos hvilken hans son Emanuel var anställd 
som kammarmusikus och cymbalist. A id det­
ta besök i Berlin och Potsdam komponerade 
han det berömda fugaverket öfver ett af ko­
nungen sjelf uppgifvet thema, bekant under 
lilel af: ”Musikalisches Opfer.1’

Tyvärr började nu Bach att blifva sjuk­
lig, på grund af hans stora ansträngningar, 
och led i synnerhet af en ögonsvaghet, som 
hotade att alldeles betaga honom synen. Ea 
tvänne ganger företagen operation genom en 
engelsk läkare, som stod i s'ort rop, aflopp 
tyvärr olyckligt och han förlorade helt och 
hållet synförmågan, han blef tillika så lidan­
de, att han 1750 icke mera kunde leinna silt 
hus. Sedan han bittida på morgonen den 18 
Juli plötsligt återfått synen, sä att han kun­
de tåla dagsljuset, rördes han kort derefter 
af ett slaganfall, och ^oaktadt de sorgfäl- 
ligaste bemödanden af tvänne skickliga läka­
re, dog han den 28 Juli kl. 8 på afton. Hans 
jordiska lemningar bisattes på Leipzigs ”Jo- 
hannisfriedhofe.”

Utom hans hustru öfverlefdes han af nio 
barn, af hvilka fyra söner 1/smde utmärkte 
sig i den musikalska verlden, nemligen 1) 
Wilhelm Friedemann Bach, hvilken 1743 blef 
orgrlnist i Dresden och 1747 i Halle, men 
måste på grund af silt efterlâtna uppförande 
lemna denna plats och förde sedan ett ore­
gelbundet, besynnerligt vandringslif, hvarui- 
der han ofta nog hade att kämpa med sorg
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och nöd. Han dog 1784 i Berlin med titel 
af Hessen-darmstädtisk kapellmästare. 1 konst­
historien betecknas han som ”den halliska 
Bach;” han var den mest genialiske af Sel as- 
tians söner och de få af hans uppteknade 
kompositioner bevittna, att han var i stånd 
att producera det högsta. 2 ) Sebastians 
tredje son: Carl Philip Emanuel Bach, som 
vid Fredrik II:s regeringstillträde utnämndes 
till konungens kammarmusikus och cymbalist, 
gick 1767 som stadsmusikdirektör och den 
berömde Talemanns efterträdare till Hamburg, 
der han dog 1788. Han är bekant under 
namn af ”der berliner” eller ock ”der ham­
burger Bach.” Hans klaverstycken voro verlds- 
bekanla och hans verk: ”Försök om rätta 
sältet att spela klaver,” upplefde tills 1787 
trenne upplagor. 3) Sebastians nionde son: 
Johann Christoph Friedrich Bach, också kal­
lad ”der bückeburger Bach,” föddes 1732 
och skulle egentligen blifva jurist, men drogs 
af en inre trängtan till musiken; han dog 
1795 som schaumbiirg-bückeburgsk kapellmäs­
tare och efterlemnadc en son: William eller 
Wilhelm Bach, hvilken 1790 blef kammar­
musikus och cymbalist hos konungen af Preus­
sen och dog 1846. Han var Sebastians sista 
sonson och öfverhufvud den sista telning af 
Bachs musikaliska stam; ännu 1842 var han 
jemte sin hustru och tvänne döttrar närva­
rande vid invigningen i Leipzig af Sebastian 
Bachs minnesvård, hvilken på Mendelsohn- 
Bartholdys uppmaning uppställdes framför Tho­
masskolan. 4) Sebastians sjelle son: Johann 
Christian, bekant som ”der mailändishe” eller 
”englische Bach,” föddes i Leipzig 1735. I 
sitt fjortonde år, då hans fader dött, reste 
han till Berlin till sin broder Emanuel, hvil­
ken utbildade hans talang. Härifrån reste han 
sednare till Muland, hufvudsakligen, för alt 
studera sången. Sedan han kort derefter 
blifvit orgelnist vid dervarande domkyrka, 
reste han 1759 till London, der han dog 1782. 
Hans kompositioner i alla genrer hade a f 
glädja sig åt ett allmänt bifall, och gjorde 
honom genom dess moderna och älskvärda 
skrifsätt, visserligen något afvikande från fa- 
drens, till damernas och dilettanteraas älsk­
ling.

K.isla vi nu en blick på Sebastian Bachs 
personlighet, sä finna vi honom som menniska 
och konstnär lika utmärkt; hans älskvärda och 
holsamma väsen, äfvensom hans aktningsvär­
da karakter förvärfvade honom sina sanilidas 
vänskap och högaktning i högsta grad, lika­
som han äfven leide i förtroligt förhållande 
lili andra konstnärer. Han var der; inte en 
god husfader och egnade sig blott åt kon-
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sien och sin familj. Ilans verks: mhet som 
konstnär sönderfaller i fyra rigtningar , nem- 
ligen som klaverspelare, orgelnist, kompositör 
och lärare. I klaverspelning öfverträffa- 
de han i färdighet och synnerligast i prima- 
vistaspelning alla sina samtida. Ilvad han liar 
gjort för den ännu pä hans tid torftiga ap- 
plikaturen, der man brukade att spela med 
tre fingrar och att lägga tummen pä undra 
listen, är väl lättast att beteckna med det på­
stående, att vi företrädesvis hafva honom att 
tacka för det nuvarande klaverspelets utmärk­
ta ståndpunkt genom hans method och hans 
förtjenst af det förbättrade klaveret. Såsom 
orgelspelare står han, som vi redan of- 
vanföre omnämnt, ännu i dag oöfverlräffad; 
hon, m halva vi att tacka för pedalens sjelf- 
sländiga behandling och i registreringskon- 
sten åstadkom han det otroliga, lian spelade 
derjemte också några stråkinstrumenter, nem- 
ligen i flerstämmiga saker Viola, hvarvid han 
på visst sätt befann sig i harmoniens medel­
punkt. — Sin hufvudsakliga storhet utveck­
lade han dock som kompositör. Det skulle 
här iöra oss för långt att vilja lyssna på ho­
nom under hans studier, huru han med sin 
jernflit och stora ihärdighet styrde till det 
enda rigtiga mål; vi vilja blott omnämna, att 
han försmådde all yttre effekt och att han 
hufvudsakligt riglade sitt ögonmärke på me­
lodibildningens förbättring, och just därige­
nom utvecklade den största harmoniska rik- 
dom. Dervid var han sträng mot sig sjelf 
och förbättrade ännu sina verk, då han nå­
gon gång fann det af nöden. Ofverraskande 
är mängden af hans tonskapelser; således har 
han komponerat endast af kantater och kyrk- 
inusikstycken fem årgångar för alla sön-och 
helgdagar, alltså öfver 300 nummer! Vidare 
3 oratorier och några och tjugo tillfällighets- 
kanlater; dessutom ett stort antal motetter, 
nemligen för Leipzigs Thomas-elever; men slut­
ligen 10 mossor, hvaribland den berömda bo­
ga messan i II moll, och sedan de fem stora 
passionsmusikstycken, af hvilka det eiter Ma- 
thæus två serskilda gånger blifvit funnet, dock 
blott ett fullständigt, detsamma, som Mendels­
sohn-Bartholdy efter kanske 100 årig hvila 
först återkallade till lif i Berlin 1829 vid 
Sångakademien och föranledde delsammas 
tryckning. Passionsmusiken efter Johannes 
har också blifvit tryckt; annars har tyvärr 
jemförelsevis mycket litet hittills blifvit tryckt 
af hans kyrkmusik.

Slutligen skapade Sebastian Bach sig en 
vålsignelserik verkningskrets såsom lärare i 
alla tonkonstens grenar. Om det redan är 
sällsynt nog, att en utmärkt virtuos också

motsvarar de högsta fordringar som kompo­
nist, så är det så mycket mera beundrans­
värd!, när en sådan man tillika besitter för­
måga och böjelse till att värdigt förestå en 
lärarebefattning. Detta var nu fallet hos 
Bach i en ovanlig förening med den högsta 
fullkomlighet. Hans långt spridda ryckte så­
väl som klaver och orgelspelare som ton­
sättare, framdrog nära och fjärran ifrån e- 
lever, i hvilkas antagande han dock var tera- 
ligen sträng, men dem, hvilkas talang för den 
ädla tonkonsten han fann tvifvelaktig, rådde 
han med vänliga, upprigtiga ord att välja en 
gnnan bana. Derför finna vi också bland 
hans lärjungar en rad af de mest lysande 
namn, sä t. ex. finna vi utom hans redan om­
nämnda söner Friedmann och Emanuel Bach, 
en Krebs, Vogler, Ilomilius, Doles, Agricola, 
Kittel o. s. v., men såsom den mest betydan­
de theoretikern Kirnberger, hvars tvenne be­
römdaste verk: ’-Die Kunst der reinen Satzes” 
och ”Die wahren Grundsätze der Harmonie” 
hufvudsakligen hafva Bachs kompositions-och 
läresätt att tacka för sitt ursprung.

Vårt porträtt af Sabastian Bach är efter 
Hausmanns ol i målning, hvilket hänger i Tho- JO) o
masskolans musiksal i Leipzig.

Berliner Corso.
Så gammal och nationell Corso-seden än 

är i Italien, synnerligast i Rom och Florenz, 
och så klimatmässigt densamma bör anses un- 
def Italiens himmel, så litet hafva dessa of­
fentliga paradfarter kunnat förvärfva sig var­
aktighet på denna sidan Alperna, och i Ber­
lin der man först 1845 gjorde ett försök 
med Corso, slutade denna redan med följan­
de året, likasom man i Wien endast inskrän­
ker praterfarterna till vissa festdagar, för att 
åt dem rädda behaget af evig nyhet.

Berliner-Corson egde rum i ”Thiergar- 
tel) » _  »J>ie Linden” ända till ”brandenbur-
ger Thor.” äfvensom alla alleer, som föra till 
”irrossen Stern,” lustpartiernas medelpunkt, 
voro fyllda med fotgängare, och på den bre­
da Charlotlenburgsvägen såg man under Cor­
sons korta blomstringstid otaliga vagnar ila 
målet tillmötes. Prinsarnes och prinsessornas 
lysande vagnar, de främmande och preussi­
ska ministrarnas, äfvensom flere höga privata 
personers blandade sig sorglöst mellan de 
mindre prålande af borgarståndets, och det 
saknades till och med icke drotskor, hvilka 

visserligen gjorde en stark motsats till de 
förstnämnde åkdonen.

Mängden af åskådare, en blandning af al­
la stand, gaf i de mest afstickande kläddräg- 
ter en mångfärgad bild, och hvad som förut 
saknades vid Corso, för att göra den till en 

äkta folkfest , nemligen omsorgen för lifsför- 
nödenheter, såsom bränvin, limonad, korf och 
kakor, var denna gång afhjelpt på äkta ber- 

linersätt.
Naturligtvis fann man nu sitt nöje der: 

man kunde der se och låta se sig och beun­
dras, och på detta sätt frossade unga flickor 
ömma fäder och mödrar, prydliga dandys, 
djerfva ryttare och hästamatörcr i njutning 
och fröjd, medan visserligen på en annan si­
da mången älskande make med yttre lugn 
var färdig alt spricka af inre rörelse, i det 
han tillsammen med sin fru begifvit sig till 
Corso, för att förskaffa henne ett oskyldigt 
nöje, och der han nu måste göra den upp­
takt, att hon icke hade ögon blott och bart 
för hans ringhet. En elegant ryttare sluter 
sig till vagnen och underhåller herrens älsk­
värda gemål, hvilken blott derför tyckes be­
gagna sin solfjäder, för att bakom densamma 
kunna dölja sig för sin stränga herre och 
man, hvilken åler, stqdjande sig på sin käpp- 
knapp, stillatigande och vresig som en Vul­
kan stirrar in i den oändliga rymden. O de 
falska quinnorna !

Men sådant yltre lugn och inre rörelse 
mötte vi också under andra förhållanden. 
Sedan seden att kasta buketter och konfekt blef 
införd på Berlinercorson af den turkiska am­
bassadören, huru mycket yttre lugn har då 
icke vist sig på mången ung flickas älskvär­
da ansigte, när hon fick se en af sine till— 
bedjare och nu, i förväntan af en bukett frän 
hans hand, längtade derefler, stödjande sig 
mot vagnsdynorna, förrådande sitt hjertas rö­
relse endast genom en smäktande blick som 
skulle uppelda uppmärksamheten eller lacka 
derför! Och tillbedjaren var kanske henne » 
antipod: yttre rörelse med inre lugn, hjertat 
rörde sig icke, under det handen kastade 
kärlekspilen. O de falska männerna !

Men det förekom också att man måste 
visa sig på Corso med sin fru, hvilken man 
hellre hade önskat hemma eller till och med 
hellst velat se der hvarest pepparn vexer. 
Kan det då under sådana omständigheter för­
vana, att medan herren med lorgnetten in­
pressad i ögat för att beskåda andra qvinnor, 
frun sänker sin parasoll, för att se och låta 
se sig? O I männer och fruar, tagen häraf 
exempel !

Säkei ligen endast för exemplets skull fann



2T6 lllustreradt nyàste Söndags-Magasin. (IV årgången

man också talrika barn pi Corso till häst och 
j vagn, och som de gamla söngo, qvitlrade 
de små! Derföre intet under, att den tioårigo 

att man finner de fördelar oberäkneliga, som 
häraf skola framspira för den mognande ung­
domen, för det kommando slägtet och för de 

kommer till lif.
Men det är icko blott la haute-volée, som 

besöker Corso, åh nej! Också Berlins ärbare

Yttre lagn — inre rörelse. Att låla beundra »ig är hufvudsaken vid Corso.
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pojken räcker den åttaåriga flickan en bukett 
som Selan; och sådane som mödrarna och 
guvernanterna, hvilka med sina barn fara till 

framlida försvararna af fäderneslandets ära. 
Arme Diesterweg och alla I stackars ledare 
af ungdomen i Berlin, huru sorgfälligt un- 

philister vill visa sin hustru, sin giftvuxna 
dotter och den halivuxne pojken Corsos här­
ligheter och i den hyrda vagnen störtar han

t >

Yttre rörelse — inre lugn. Vacker är han icke, bästa baron, men racen, — fader: Alice, moder- Maltravers.

Corso, nu engâng arc, måste man finna dèt 
helt naturligt, att barnens tidigt utvecklade 
anlag endast gifva anledning till skratt och 

ders'ödja icke sådana föräldrar ert arbete för 
barnens väl! Lä<»ffnm händerna i kors eller 
farom likaledes till Corso — om den åter 

sig in i den böljande sjön mellan ekipager 
och ryttare, i dammolnen, som böra nedsköl- 
jas med en tår af den medföljande lumflas-
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lema och dylika fattiga varelser, om de åt­
minstone en gång vilja låta se sig på sam­
ma höjd med de bättre lottade af deras släg-

kans första solstråle, som tycks le emot «- 
der, smällen som snö i Mars och I fallen som 
offer för sinnligheten, — hvem har då rätt

kan, och oförmärkt gapa do på hcrrskaper- 
nas grannlåter utan att väcka någon afund i 
den tjockes förnöjsamma bröst. Och hvilken

S

. z'’ k

H\ I i
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Också äro fördelarna för ungdomen oberäkneliga. Det är icke allena haute-volée, som besöker Corso, — nej bevars 1

lust, när den kanske dottren lillämnade buketten 
uppfångas af den på kusksälet placerade sonen.

Och som det endast är hufvudsaken vid 

te och att de för deras surt fortjenla gros- 
chen hyra sig en dråtska tillsamman, för att 
kanske likaledes finna en beundrare. Himlen 

att kasta första stenen på eder! Långt högre 
stån I än den vilda rylterskan, som vid si­
dan af sin amang flyger fram mellan vagn-

fe 1

OJ»4

Det förekommer ock att man må visa sig der med sin husfru. Det är äfven sörj dt for njutningar vid Corso.

Corso att låta beundra sig, så skall man ic­
ke förarga sig öfver de förtidigt åldrade fat­
tiga lägre embetsmännens döttrar, symamsel- 

mildre eder lott och skänke eder sin nåd, som 
I icke finnen i verlden! I kännen lifvet en­
dast från dess vrångsida och om I vid lyc- 

raderna och hvars hela hållning, fräcka blick 
och åtbörd förråder, alt hon, om hon voro 
född utan rang och förmögenhet, till och med
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icke skulle hafva försökt, att med sina hän­
der förljena sitt dagliga bröd.

Skall Corson i Berlin återvända och slå 
rötter? Vi hoppas att det icke sker; ty vi skå­
da deruti fröet till mycket ondt, men till in­
tet godt, och hvarföre då odla en utländsk 
vest, som öfver allt blott visat sig som gift­
planta ?

Från Gatan.
Koman af förf, till ”Saaledes forholder det sig”.

Öfversättning från Danskan.

(Forts, fr. N:o 34.)

Hvarföre? frågar Ni. — Derföre, att de i 
flick-instituterne proppas fulla af alla möjliga 
vetenskaper, så att man icke skulle tro, att 
nå^on förnuftig menniska hade varit första upp- 
finnaren till våra moderna skolor, om det ic­
ke just vur afpassadt sålunda, att de lära till— 
räcklgt för alt hafva mod att prata med om 
hvarje ämne, och dock så litet, att deias to­
tala okunnighet städse uppenbarar sig i en 
hänryckande naivitet, bestämd alt förbrylla 
hjernan på våra unga förlofvelsefärdiga her­
rar. Är nu ödet så elakt, att denna förträff­
liga uppfostran icke bär den efterlängtade fruk­
ten; inträffar den olyckan, all de unga damer­
na icke äro förlofvade sednast ett år efter 
deras konfirmation; så afsändas de till en hög­
re lärdomsanstalt, för alt genom elt grund­
ligt studerande kunna verka med båttre fram­
gång'på den icke aldeles ungdomliga men gan­
ska aktningsvärda och mest solida delen af vår 
befolkning, som liar tagit examerna och kun­
de vänta befordran, — eller om också delta 
skulle slå fel, — all kunna påtaga sig en gu­
vernants plats hos en enkman på landet af em- 
belsklassen.

Dessa högre bildade damer äro ofta gan­
ska unga, 18, 20 år, och mycket vackra all 
påse. Deras läppar äro så röda, deras tänder 
så hvita, håret slingrar sig vällustigt omkring 
de mjuka kinderna, — och träffas man en 
"ånrr afen blick, halft beslöjad bakom dc lån— 
tza ögonhåren. —■ da skall man vara äldre än 
jag, om icke pulsen siar häftigare och blodet 
löper till hjerlat och frambringar dåraktiga 
tankar. Men de tala estetik och sjunga med 
föredrag, de beundra Thorvaldsens ai beten och 
förstå del skapande i hans ”kärlekens åldrar,” 
och de kunna gifva oss en tillfylleslgö- 

rande förklaring öfver Carica microcarpa, och 
huru den bär sig åt, för alt sätta blom.

Säg mig så, Felix, hvar är det obeskrif- 
liga oskuldsdoft, som ovilkorligen fordrar ditt 
tillbedjande? Säg mig, herr Jespersen, när 
delta intressanta moment inträder, då obekan­
ta känslor förstöra det unga hjertals lugn’ 
den momang, hvilken, som Ni säger, är blom- 
stringen i vårt hela lifs, poesi. Sägen mig, 
begge två, om det är något som vi kunna lä­
ra dessa damer, hvilka äro så lärda, alt de, 
hvad dag som helst, kunna träda upp i en exa­
men för — barnmorskor?

Emelie har icke varit i någon högre bild­
ningsanstalt, skrek Felix, under det herr Jes­
persen reste sig upp och int"g en imponeran­
de ställning, för att säga: Jag måste prote­
stera emot edert angrepp i sin helhet, då det­
ta tydligen utvisar, att Ni förvexlar begrep­
pen, oskuld och okunnighet. Det förundrar 
mig storligen, och just derföre, att skillna­
den ligger så nära vid handen, i det oskul­
den är en egenskap af elt oskattbart värde, 
hvaremot okunnighet alltid är ett fel; ja, det 
synes mig till och med evident, att oskulden 
aldrig framlyser så starkt, som just då okun­
nigheten rent af är borta.

Nej sade Willhelm, jag förvexlar icke des­
sa två begrepp, men mig synes blott, att 
det vore vackrare, om man lät oskulden blif— 
va hvad den är, en negativ dygd, som 
man obelingadt antager vara tillstädes, än att 
man pyntar upp den och gör den till en talang, 
h varmed man skall lysa i sällskaperna likasom 
med fortepianospel och botanik.

Jag måste åter afbryta er, invände kans­
listen. Af det sätt, hvaruppå förr omnämnde 
damers lärdom syntes i ämnet utgå, skola des­
sa Damer sakna oskuld, och nu talar Ni så­
som hade de för mycket deraf. Delta vill för 
mig icke passa rätt ihop.

Det passar som Ni rikligt anmärker, icke 
alldeles tillsamman; svarade Wilhelm med full­
komligt lugn , måhända till och med allsicke. 
Men just derföre tror jag det är rigtigt. Och 
kanske kunna vi få del till att passa, en ford­
ran, hvarifrån Ni svårligen vill afstå, når vi 
erinra, att de goda damer, ända från vaggan, 
öfvasuliatl spela alla möjliga roller, till upp­
nående af en så stor talang att de kunna ut­
föra hvilken karaklér de vilja till den högsta 
grad af fullkomlighet, eller, som tidningarne 
uttrycka sig, lösa deras svåra uppgift på ett 
tillfredsställande sätt. Men kanske de ledsna 
vid att beständigt gifva samma föreställning, 
eller att de förändra roler eiter den närva­
rande publikens smak, eller att de som Hol- 
berg säger, hafva ett halft tjog djeflar i lif- 

vet; som afvexlande föra regementet, — nog 
är det att det är dem omöjligt att uthålla 
en karakter någon längre tid. Derföre se vi 
dein stundom lärde intill pedanteri, och stun­
dom naiva intill gåsaktighet; derföre se vi 
dem afvexlande djupsinnige, öfvergifne, reli­
giösa, frivola, kättjefulla, tillgjorda, graciösa, 
frånstötande, förnuftige, allt efter omständig­
heterna, eller ”allt som det passar sig till de­
ras kram”, som en gammal militär plägade sä­
ga. Men af alla dessa och ännu många fle­
ra olika masker, som stå dem tillbuds, vetiast 
ingen, hvilken så litet kläder dem, som just 
den sistnämnda, denna granna okunnighet, och 
det just för det de veta, alt de för ingen 
del äro okunnige. Jag har en gång läst en 
roman af M:me Girardin, hvari hjellinnan är 
en ung enka, hvars man händelsevis dog, då 
de gingo från vigseln; och Ni har ingen idé 
om, huru intressant hon är, för det hon affek­
terar att veta, hvad hon blott har en natur­
lig aning om. Men här är det den motsatta 
händelsen; de låtsa okunighet och vilja blifva 
lika så löjliga som syjungfrurna, om man för­
dristade sig till att säga dem ekivoker. Dock, 
det bohöfver man icke en gång; det löjliga 
kommer af sig sjelft, då man ser det betyd­
liga besvär, som denna karaktér förskaf­
far dem; det är ingen tvifvel, att de ju ger- 
na öfvergåfvo den för evigt om de just icke 
sjelfva kände, att deras stora lärdom möjligen 
kunde göra oskulden något misstänkt. Och 
detta får icke ske för något pris. Oskylldi- 
gaärovi; låt dem betvifla våra talanger, vå­
ra kunskaper, våra former, låt dem misstänka 
våra hjertans godhet, våra småleenden, våra 
tårar, ■— deri få vi finna oss ; deri hafva de 
möjligen icke helt och hållet orätt, men miss­
tänka vår oskuld, det är skändligt, och det 
tåla vi icke; tillstå, att vi hafva varit föräl­
skade många gånger, hem'igt förlolvade åt­
skilliga gånger, offentligt en à två gånger; 
men det gör ingenting. Oskyldige äro vi li­
kafullt, vid Gud; och linns det intet annat sätt, 
hvarigenom man kan få dem att tro derpå, än 
genom att synas okunnige, så låt gå, vi få be- 
qväma oss dertill. Låt dem också kalla oss 
för gäss; men blott oskyldige.

Felix log, oaktadt han just icke syntes tyc­
ka så serdcles väl härom. Kanslisten var för­
argad, och hade stor lust att opponera-, 
men Wilhelm lät honom icke få ordet.

Och hvaruti består då deras oskuld ? I om­
ständigheter; i att god lon förbjuder hvar och 
en väl uppfostrad flicka att gå ensam på ga­
lan, då det är mörkt; i att våra unga Köpen- 
hamnsboar artingen hafva för brådtom med 
sin framtid, eller äro dagdrifvare, och alltså 
för mäklige alt göra sig något omak, eller att 
de äro för rädda, som vår vän Felix —

Ja" rädd? O
— eller vidskeplige, som herr Jespersen; 

eller också deri att moderen är närvarande; el-
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1er vi äro icke nog älskvärde; eller ock allt­
för mycket; eller att de bära agg till oss; el­
ler att grannarna hafva kikare eller tusende 
andra dylika bekanta och obekanta tillfällig­
heter, men som vi ovilkorligen, skola taga för 
dygd. Men låtom oss en gång antaga, att al­
la dessa omständigheter icke äro för handen; 
låtom oss förutsätta’en>ng vacker och älsk­
värdyngling som Felix, förälskad upp öfver beg- 
ge öronen i en ung söt och bländande flicka, 
sådan som Emelie St: Clair, hvilken — vi an- 
tao-e det blott, tro det för all del icke, Felix — 
älskar honom tillbaka.

Jag tycker icke om personliga liknelser, 
föll kanslisten honom i talet; men till och med 
detta fall, påstår jag har intet att betyda. 0- 
skulden måste segra.

Ja, det tror jag med, sade Wilhelm torrt 
och steg upp; men låtom oss så vara enigo 
om, att oskulden är detsamma som truktan 
för att låta kompromettera sig, och att poe­
sin har tagit afsked med våra unga damer.

Felix var uppbragt, och förklaiade sin väns 
slutsats för tomt prat. Kanslisten ville med 
ifrighet påpeka, huru ologiskt herr Flint slu­
tade; men denne kändo sig icke hågad att län- 
«■re fortsätta, och väckte kaptenen sim mildt 
hade inslumrat i sin mjuka ländstol. Den go­
de kaptenen reste sig upp, något konfus, och 
förklarade alt orsaken till hnns sömn endast 
var att söka i deras tråkiga samtal, och in­
galunda i den omständighet att han sistledna 
afton varit på kalas, kvilkot han bal dem alt 
noga märka; enär han ingalunda var den man, 
som ”hängde mod näbbet,” om han också t »’äa- 
ne nätter ärad icke varit ur kläderne. Wil­
helm försäkrade honom, att de alla derom voro 
fullkomligt öfvertygade ; nu kände han sig lug­
nad, och ingick efter någon svårighet på so­
nens förslag att följa med till Fru S:l Clairs.

Men först måste jag då säga farväl till 
min värdinna, sade han, och, vidblef han i det 
han vände sig till Wilhelm, vi två hafva tillika 
si mycket att tala med hvarandra. Deck — 
jag kommer till er i morgon.

Och nu skyndade han sig efter Felix, hvil­
ken ingått för att (aga afsked med Augusta, 
och lopp derpi, efter alt hafva tryckt Wil­
helms hand och äin;i en gång aftalat att å- 
terkomna nästa dag, i en fart nedför trap­
pan citer sin son, sim icke hade funnit nö­
digt att göra så minga omständigheter, utan 
endast med en ceremonial bugning för AVil- 

,helin var gången först. Wilhelm slod ett ö- 
gonblick försänkt i betraktelser.

Du fernissade pedant, utbröt han, du, som 
på dina fingrar kan reglorna för ett anstän­
digt uppförande ide filare sällskapskretsarna, 
mi (¡adame i sin miskani gifva dig E neli 
till hustru och min vän Felix till husvän, m«*n 
låta mig behålla den, du icke aktar värdig 
att helsa.

Dermed öppnade han dörren till Augustas 
rum och gick in. (Forts )
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Luftfärden.
Den 29 Juni gjorde hr. Green från Vaux- 

hall-Gardens i sällskap med hr. Rush en luft­
färd i sin Nassau-ballong, för att anställa iakt­
tagelser öfver de förbättringar den sednare 
hade gjort med fickbarometern. På grund här- 
af var det nödvändigt alt uppnå en betydlig 
höjd, och denna kan, till följd af luftens 
tunnhet, icke hinnas utan med stor uppoffring 
af gas och barlast, då gasen der intager dub­
bla rummet af det den behöfver vid jorden, 
och om den icke utsläpptes, skulle ballongen 
sprängas.

Luftseglarne stego upp kl. 7. 50 min. och 
sedan de uppnått en höjd af omkring 20,000 
fot, funno de temperaturen 12’ under frys­
punkten. De förlorade ingen tid, för att gö­
ra de afsedda experimenterna, och sedan de 
varit en half timma öfver skyarna, började 
de hastigt falla, lilis de â'er kommo under 
skyarna. De funno, att de seglade i rigtnin- 
gen af Nore Sand, der flera skepp förefun- 
nos, och af hvilka de väntade bistånd. Green 
öppnade derför ventilen och gondolen föll 
omkring två engelska mil i nord från Sheer- 
ness i hafvet. D.t vinden friskade upp, bort­
fördes de med stor hastighet, och då ballon­
gen tydligen seglade för fort till att kunna 
upphinnas af något skepp, så lät Green fälla 
ett ankar, som genom sin tyngd stäfjade has­
tigheten så mycket, att en båt, som från ett 
barkskepp sändes luftskepprarna till hjelp, 
snart nådde och upptog dem ombord. Kort 
efter kommo ännu flera båtar till, och sedan 
Rush blifvit bragt i säkerhet, vände Green 
med en kulter och flera bålar tillbaka till 
ballongen, som ännu alltjemt fasthölls af an­
karet. Densammes häftiga slingringar gjorde 
det vådligt för något fartyg alt komna i 
dess närhet, och först efter en gevärsalfva, 
som. genomborrade ballongen, så att gasen 
kunde komma ut, blef det möjligt alt komna 
i besittning af ballongen.

Samma dag kl. 10, 26 min. f. m. företo- 
"o herrar Barrat och Bixio, en kemiker och O 
en läkare, eu luftfärd från Paris för att gö­
ra vetenskapliga iakttagelser. Ballongen var 
fylld med rent vätgas. Enligt inensklig be- 
räkniii"- måste de båda naturforskarna kunna 
Koja sig lili en höjd af 30-36,000 fot. Men 
i det samma ballongen började höja sig kun­
de man lätt inse, alt åtskilliga inrättningar 
vid densamma icke voro alldeles ändamålsen­
ligt gjorda. Billongen var på flera ställen 
sönderrefven al vindstötarna, och man hade 
å flera ställen måst reparera den i slörsl.i 
hast; tillika föll en störtskur. Det hade un­

der dessa omständigheter varit klokast att 
alls icke uppstiga; men Bixio och Barrat för­
kastade en sådan tanke. De satte sig så myc­
ket snarare i gondolen och höjde sig utan 
fruktan i luften, utom att till och med hafva 
försett sig med en snällvåg till bestämmande 
af ballongens höjningsförmåga. Deras upp­
stigande gick utomordentligt fort; alla åskå­
dare förliknade det med en pils flygt; snart 
fursvunno de dristiga luftseglarna i skyarna.

Den uppsvällda ballongen tryckte allt för 
häftigt på det mycket för trånga nätet; den 
uppblåste sig från ofvan nedåt, nedsänkte sig 
på de resande, hvars gondol var fästad med 
för korta tåg och betäckte dem som en huf- 
va. Nu befunno sig naturforskarna i en myc­
ket svår belägenhet; dertill kom, att den ene 
af dem, i det han ville lösgöra ventilens snö­
re, gjorde ett hål i ballongens undre förläng­
ning, och vätgasen, som utströmmade nästan 
öfver deras hufvuden, betog dem andan till 
den grad, alt de höllo på alt qväfvas, hvilket 
slutade med stark uppkastning. På barome­
tern sâgo de, alt de föllo raskt; de sökte ef­
ter orsaken till denna oväntade rörelse och 
uppläckte, all ballongen i midten hade ett 
hål af nära 6 fots längd. Med beundransvärd 
kallblodighet sökte de nu alla hjelpmedel, för 
alt blott komma derifrån med lifvet. De föl­
lo ännu fortare än de stigit upp, hvilket ic­
ke vill säga litet, och utkastade derför all 
barlast, ja till och med kappor och bottforer, 
som de tagit med, för att skydda sig mot 
kölden; endast från sine instrumenter kundo 
de icke skilja sig. De kommo kl. 11, 14 min. 
oskadde ned på ett vinberg, i byn Dampmart 
vid Lagny och genast ilade bönder till, för 
att räcka dem nödigt bistånd.

Att under dessa omständigheter de veten­
skapliga iakttagelserna endast voro ganska 
ringa, kan icke väcka någon förundran; emel­
lertid hafva de dock genom afgörande försök 
stad ästat, att skyar.ies ljus icke är polarise- 
radt; att det skylager, de genomforo, åtmin­
stone var 9000 fot tjockt och alt oaktadt 
denna skyvägg mellan himmel och jord var 
temperaturens aftagande tämligen lik den som 
iagtlogs vid den berömde Gay-Lussacs luft­
färd, hvilken utfördes i fullkomligt klart vä­
der. De begge resande hade enligt barome- 
triska iakttagelser uppnått en höjd af 1 <,700 
fot, da ballongen gick sönder och fallandet 
begynle. Detta skedde kl. 11, " »un. k’. 11, 
14 miauler nådde de jorden, de hale alltså 
i 7 minuter fallit nära 1S000 fot.
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